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Thov txuj koobmoov txujkev hlub hab txujkev humxeeb pub rua mej suavdlawg lug ntawm Vaajtswv kws yog
peb Leejtxiv kws yog peb tug Cawmseej Tswv Yexus Khetos. Asmees.

Mathais 21:23 “And when he entered the temple, the chief priests and the elders of the people came up to
him as he was teaching, and said, “By what authority are you doing these things, and who gave you this
authority — Yexus moog rua huv lub tuamtsev, hab thaus nwg taabtom gha, cov xwbfwb hlub hab cov txwjlaug
ntawm cov tuabneeg lug rua ntawm Nwg. “Ua le caag koj muaj cai tuaj ua tej nuav?”” Puab nug le ntawd.
“Hab leejtwg muab txujcai nuav rua koj.” (ESV) Nuav yog Vaajtswv Txujlug. (Cross Reference — Yaxayas
28:25, Yelemis 22:3, Mathais 23:13, Lukas 11:42)

Illustration  “Response” (Show different kinds of response)

Cov kwvtij hlub hab movtshua, koj “answer — teb ” dlaabtsi taagkig sawvntxuv nuav? Peb suavdlawg feem ntau
teb peb lub “alarm clock — lub moos caw” tsaa peb sawv. Peb teb “telephone — xuvtooj” vim lwmtug hu rua peb.
Peb teb peb tej “text message - ntawv sau huv xuvzooy, ” teb peb tej e-mail huv computer hab peb teb tej lug kws
peb nrug peb tug quasyawg tug quaspuj hab mivnyuas sisthaam ped. Peb teb tas kub dlhau heev lawm, no dlhau
heev lawm, peb teb tas peb tshaib plaab, peb muaj mob, peb ntshai, peb nkeeg, hab ntau yaam kawg le yog yuav
has ntseg has tsi taag. Tej lug kws peb teb ntawd yuav ua rua peb paub tseeb hastas yaam twg tseemceeb hab
yaam twg tsi tseemceeb. Yog le ntawd, koj yuav teb Yexus le caag yog nwg nug koj ibyaam dlaabtsi?

I Nubnuav Vaajtswv Txulug sau hastas (Show the chief priest and elders questios Jesus)

“And when he entered the temple, the chief priests and the elders of the
people came up to him as he was teaching, and said, “By what authority
are you doing these things, and who gave you this authority — Yexus moog
rua huv lub tuamtsev, hab thaus nwg taabtom gha, cov xwbfwb hlub hab
cov txwjlaug ntawm cov tuabneeg lug rua ntawm Nwg. “Ua le caag koj
muaj cai tuaj ua tej nuav?” Puab nug le ntawd. “Hab leejtwg muab
txujcai nuav rua koj.” (ESV) (Mathais 21:23) Cov xwbfwg hlub hab cov
txwjlaug tseem nug Yexus hastas leejtwg yog tug muab cai rua Yexus

ghuabgha puab? Mej ua tuab zoo saib, thaus puab nug Yexus le nuav lawm, Yexus rov muab puab cov

lug tig rov lug nug puab hastas “Jesus answered them, “I also will ask you one question, and if you tell

me the answer, then I also will tell you by what authority | do these things. The baptism of John, from
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where did it come? From heaven or from man — Kuv yuav nug mej ib lug, yog mej teb tau kuv, Kuv
maam le gha rua mej saib ua le caag kuv muaj cai ua tej nuav. Yauhaas muab tuabneeg ua kevcai
ntxuav, yog lug ghovtwg lug? Vaajtswv lossis tuabneeg?” (ESV) (Mathais 21:24-25)

(Show Jesus questions the chief priest and elders)

Yog Yexus nug koj le nuav, koj yuav teb Yexus le caag? Yexus pib ua
nwg teg dlejnum tau peb lub xyoo, puab tub pum Yexus tej txujci
tseemceeb kws nwg ua tabsis puab tseem txhob txwm nug hastas leejtwg
tso cai rua Yexus ua tej nuav? Koj puas muaj txujkev ntseeg tseeb rua
ntawm Vaajtswv hastas nwg yog koj tug Tswv Cawmseej? Ntau zag peb
tuabneeg hastas nwg yog tug ntseeg tabsis nwg tsua laam has ntawm lub
ghov ncauj xwb tabsis huv nwg lub sab nwg yeej tsi muaj kev ntseeg tseeb
le. Yog hastas Yexus nug koj hastas, “Koj puas ntseeg kuv tag?”

Koj yuav teb le caag? Koj puas yuav teb le tug namtsev khanas-as txug nwg txujkev ntseeg.
(Show have Great is Thy Faith)

Nyob rua ntawm Mathais 15:21-28 gha txug tug namtsev tuaj thov Yexus
kuas Yexus paab khu nwg tug ntxhais muaj mob raug dlaab. Yexus has
rua nwg hastas, “It is not right to take the children's bread and throw it to
the dogs — Tsi tsimnyog muab mivayuas tej mov rua tej dlev noj.” (Vs. 26)
Tabsis tug namtsev nuav teb hastas, “?® Yes, Lord, yet even the dogs
\ eat the crumbs that fall from their masters' table.” > Then Jesus answered
G‘R‘E ATis Thy JPNIY  her, “O woman, great is your faith! Be it done for you as you desire.” And
her daughter was healed instantly — Yog los mas, tug Tswyv, tabsis txawm

yog tej dlev los tseem tau noj tej mov seem kws poob sau tug tswv lub rooj lug hab. Yog le ntawd Yexus
txhaj le teb nwg hastas, “Koj yog ib tug quaspuj kws muaj kev ntseeg heev! Koj yeej yuav tau lawv le koj
thov.” Ces lub sijhawm ntawd nwg tug ntxhais txawm zoo lawm.” (Mathais 15:26; 28)

Tomgaab Yexus nug puab taag lawm cov xwbfwb hlub hab cov txwjlaug sib thaam taag puab rov lug
teb Yexus hastas, (Show chief priest and elders response to Jesus questions)

“We do not know — Peb tsi paub.” (Mathais 21:27) Yexus tsi yog
txhobtxwm ua kuas puab tsi totaub. Yexus yeej paub puab lub sab hab
puab txujkev xaav lawm. Zoo sisthooj ibyaam le rua cov xwbfwb hlub hab
cov txwjlaug, Yexus nug kuas koj totaub hastas koj txujkev “believe,
teach, and confess — ntseeg, gha, hab leeg” yog le caag tag? Yog hastas
Yexus nug koj hastas, “Do you love me — Koj puas hlub kuv?” Koj yuav
teb Yexus le caag? Koj puas hlub Yexus yog hlub hab mobsab ua nwg teg
dlejnum? Koj puas hlub Yexus yog koj ua txhum, ces tig rov lug leeg koj
tej kev txhum? (Show services to others)

Tug Thwjtim Yakaunpaus sau hastas, “But be doers of the word, and not
hearers only, deceiving yourselves — Ca le ua dlejnum le txujlug, hab tsi
yog ua tug nov xwb, yog rov dlaag koj tug kheej.” (Yakanpaus 1:22)
Vaajtswv txujlug gha rua koj kuas koj yuavtsum yog tug ua dlejnum koj
txhaj le yuav teb tau Yexus vim koj yuav ua tau lawv le Vaajtswv Txujlug
has txug tug hlub txug lwmtug. Mathais sau hastas, “**For | was hungry
and you gave me food, I was thirsty and you gave me drink, I was a
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stranger and you welcomed me, *® I was naked and you clothed me, | was sick and you visited me, | was
in prison and you came to me — Thaus kuv tshaib hab koj muab mov rua kuv noj, kuv nghe dlej hab koj
muab dlej rua kuv haus, kuv yog tug ghua hab koj caw kuv lug huv tsev, kuv labgaab hab koj muab
rigtsho rua kuv naav, kuv muaj mob koj tuaj saib kuv, kuv nyob huv tsev lojcuj hab koj tuaj saib kuv.’
(Mathais 25:31-36) (Show Matthew 25:45-46)

e i Cov kwvtij, koj yuav teb Yexu_s le caag yog nwg nug koj nubngav txug
do it tomlleast ERUeEl  cov lug has taag lug nuav? Koj yuav yog tug paab rua cov tshaiplaab,
bt muab dlej rua cov nghe dlej haus, caw cov ghua lug huv tsev, muab
gghteoulmtoieteraalite. rigtsho rua tug tsi muaj rigtsho naav, moog saib cov muaj mob hab saib
cov raug kaw rua tom tsev lojcuj losyog yog koj yuav ua zoo nkaus le tug
kws teb tsi taug Yexus hab yuav raug cai zoo le Vaajtswv txujlug sau
hastas, “*! “Then he will say to those on his left, ‘Depart from me,
you cursed, into the eternal fire prepared for the devil and his
angels. * For | was hungry and you gave me no food, | was thirsty and you gave me no drink, ** I was a
stranger and you did not welcome me, naked and you did not clothe me, sick and in prison and you did
not visit me.” Then they also will answer, saying, ‘Lord, when did we see you hungry or thirsty or a
stranger or naked or sick or in prison, and did not minister to you?” *> Then he will answer them, saying,
‘Truly, I say to you, as you did not do it to one of the least of these, you did not do it to me.” *® And these
will go away into eternal punishment, but the righteous into eternal life — Mas nwg yuav has rua nyob
ntawm saab laug hastas, ‘Mej cov yuav raug foom tsi zoo, ca le tsiv ntawm kuv moog, moog rua huv
cubtawg kws kub ibtxhis npaaj tseg rua dlaabntxwgnyoog hab nwg cov timtswv lawm. Thaus kuv tshaib
hab mej tsi pub mov rua kuv noj, thaus kuv nghe dlej hab mej tsi muab dlej rua kuv haus, Kuv yog tug
ghua hab mej tsi caw kuv lug huv tsev, thaus kuv labgaab hab mej tsi muab rigtsho kuv naav, thaus kuv
muaj mob hab nyob huv tsev lojcuj hab mej tsi tuaj saib kuv’ Ces thaus ntawd puab yuav teb hastas,
‘Tug Tswv thaus twg peb pum koj tshaib losyog nqhe dlej, losyog tug qhua losyog labqaab losyog muaj
mob losyog nyob huv tsev lojcuj hab tsi tau tuaj paab koj?’ Ces nwg yuav teb puab hastas, ‘Tseeb tag
kuv yuav has rua mej hastas, zoo ibyaam le mej tsi ua rua ibtug miv dlua nuav, kuj yog tsi ua rua kuv
lawm. Hab cov nuav yuav raug moog teem txim moog ibtxhis, tabsis cov kws ncaajnceeg yuav tau txujsa
ntev dlhawv moog ibtxhis tsi kawg.” (ESV) (Mathais 25:41-46)

Matthew 25:45-46

Peb yog tuabneeg peb yeej muaj kev txhum hab ua tsi hum Vaajtswv dlejsab le. Ca kuv muab pivtxwv
has txug hastas koj txiv yog ibtug “judge - tswv has plaub. ” (Show judge sentencing fine)

Muaj ib nub koj tsaav tsheb ceev heev hab koj tau ib dlaim ticket. Koj
yuavtsum tuaj sawv ntawm lub tsev has plaub hab saib lub txim yuav raug
le caag. Thaus nuav koj tuaj txug lub tsev has plaub koj paub hastas, koj
txiv yog tug tswv has plaub lawm, koj yuav xaav hastas, koj txiv yuav
zaamtxim rua koj losyog yuav kuas koj them tug nge txhum rua txujkev
tsaav tsheb ceev dlhau lawv le txujcai? Mej xaav hastas leejtxiv kws yog
tug tswv has plaub yuav rau txim le caag rua nwg tug tub?

X (Ca pawgntseeg teb) Leejtxiv yog tug tswv has plaub ncaajnceeg. Nwg
yuavtsum ua lawv le txuj kevcai kws sau tseg rua tug tuabneeg ua txhum rua txuj kevcai tsaav tsheb
ceev tshaaj lawv le txuj kevai teev tseg. Yog nwg tsi txavtxim lawv le txuj kevcai ces nwg coj tsi
ncaajnceeg. Leejtxiv kws yog tug tswv has plaub hastas rua tug tub hastas nwg txhum txuj kevcai. Koj
tug nqges them yog $500.00. Tug tub teb hastas, “Kuv tsi muaj nyaj them.” Tug tswv has plaub hastas,
“Yog koj tsi muaj nyaj them ces koj yuav raug coj moog kaw kuas koj them kua taag koj txhaj le muaj
cai tawm tau huv lub tsev lojcuj lug.” Thaus nuav tug tub teb hastas, “Kuv tsi muaj nyaj them.” Thaus
nuav tug tub ceevxwm lug muab tug tub xauv teg hab npaaj yuav coj moog kaw. Leejtxiv kws yog tug
tswv has plaub txhaj le ngeg sau lub saamthaj, hle nwg lub tsho naav has plaub hab lug sau ib dlaim
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check $500.00 rua tug tub kua tug tub coj moog them tug nge txhum nwg txhaj le yuav dlim lub txim
kws nwg tau ua txhum. Lub sijhawm nuav tug tub yuav teb hab yuav leeg txais yuav ghov nyaj nuav los
tsi leeg txais. Yog nwg leeg txais hab coj moog them ces nwg yuav dlim lub txim kws raug kaw. Yog
nwg tsi leeg txais ces nwg yuav raug kaw. (Show Matthew 7:22-23)

. Will say to Me in that day, “Lord, Lord, have we not -

~ Zaaj lug pivtxwv has taag sau nuav yog zoo sisthooj le txujkev kws koj
% yuav teb Yexus le caag txug koj txujkev cawmdlim. Vim Yexus tub lug
- tuag theej sau tug ntoo khaublig kws yog them taagnrho koj tej nujnges
ntawm kev txhum lawm koj puas yuav leeg txais yuav los tsi leeg txais
yuav? Yog koj txawj teb, ces koj yuav txais yuav Yexus ua koj tug Tswv
Cawmseej hab tau txujsa nyob sau ntuj moog ibtxhis hab ibtxhis. Yog koj
tsi txawj teb kws tsi leeg txais yuav Yexus txujkev cawmdlim ces koj yuav
: : raug cais moog rua ntuj tawg teb moog ibtxhis hab ibtxhis. Tuabneeg coob
leej ntau tug yuav has rua Yexus hastas, “? ...... ‘Lord, Lord, did we not prophesy in your name, and
cast out demons in your name, and do many mighty works in your name?’ 2* And then will I declare to
them, ‘I never knew you; depart from me, you workers of lawlessness — Tug Tswv tug Tswv, peb tub
tuav koj lub npe cev koj teg lug, hab tuav koj lub npe ntab dlaab tawm, hab ua ntau yaam txujkev ntawm
koj lub npe puas yog? Thaus ntawd kuv yuav teb rua puab hastas, ‘Kuv yeej tsis paub mej le, cov
tuabneeg phem, ca le tsiv ntawm kuv moog.” (ESV) (Mathais 7:22-23) (Show John 3:36)

Yog le ntawd, Yexus Txujmoozoo kws nyob rua huv phoo Vaajlugkub tub
He who lug gha txujkev kws Vaajtswv lub fwjchim yog lug cawm tuabneeg
nplajteb. “Whoever believes in the Son has eternal life, but whoever
p rejects the Son will not see life, for God’s wrath remains on them -

the Son has Tug kws ntseeg Leejtub tau txujsa ntev dlhawv moog ibtxhis, tabsis tug
Ctornal va kws tsi leeg paub Leejtub yuav tsi tau txujsa, vim Vaajtswv txujkev

T Yy npautawg nyob nrug puab.” (Yauhaas 3:36) Tuabneeg nplajteb yuav nug
____ Koy koj zoo le cov xwbfwb hlub hab cov txwjlaug noog Yexus txug teg
dlejnum kws Yexus lug rua lub nplajteb nuav yog gha txug txujkev cawmdlim. Koj yuav teb le caag yog
tuabneeg nug koj? Koj puas yuav teb le cov xwbfwb hlub hab cov txwjlaug teb hastas, “We do not know
— Peb tsi paub.” (Mathais 21:27) (Show Matthew 25:12)

believes in

B e vou Ready To Gor» | Y 00 KOJ tsi paub teb txug Yexus txujkev cawmdlim kws yog koj txujkev
g The Parable of the 10 Virgins | ntsee(y kev ca sab rua Yexus ces Yexus yuav teb rua koj zoo nkaus le

' Yexus has rua tsib tug nkauj xwb kws ruam kws tsi npaaj roj rau teeb
hastas, “Truly I tell you, I don’t know you — Tseeb tag kuv gha rua koj,
Kuv tsi paub koj.” (ESV) (Mathais 25:12). Cov kwvtij hlub hab movtshua,
Yexus caw koj lug leeg hab ntseeg nwg txujkev cawmdlim. Koj yuav tsi

| ?AT“TeW t25 12|Bdut hetakﬂswered ua xyemxyaav lawm vim koj yuav tsi muaj ghov kws koj yuav teb Yexus
say 10 yo 0 NOL KNOW YO - - -
R e M| |e caag? (Show Jesus Christ is Lord and Savior)

Koj yuav teb tau hastas, “Jesus Christ is my Lord and Savior. |

believe and trust in him for my salvation — Yexus Khetos yog kuv tug
Tswv hab Cawmseej. Kuv ntseeg hab ca sab rua nwg rua kuv txujkev
cawmdlim.” Koj yeej yuav ua tau vim Vaajntsujplig Dlawbhuv yuav paab
koj, coj koj txujkev, vim koj yuav teb tau Yexus rua txhua lub sijhawm,
moog ibtxhis hab ibtxhis. Txhuayaam kws koj ua yog ua kuas Vaajtswv
tau koobmeej. Asmees. Thov kuas Vaajtswv Txujlug pub rua peb

Jesus Christ is
and Savior

L'

peb suavdlawg totaub hab tau nyob kaajsab lug rua ntawm Tswv Yexus Khetos lub npe. Peb txhuatug kws yog
Vaajtswv cov mivnyuas peb suavdlawg has: Asmees.



